




Regionale Genusskultur  
à la CASCADE ... 

Kosten Sie, wie die Region schmeckt. 

Holen Sie sich Ihren Gusto in den  

Bar-Cafés und Restaurants der  

CASCADE – natürlich für Bade- und 

Saunagäste genauso wie für  

Genießer heimischer Spezialitäten  

und kulinarischer Köstlichkeiten – 

auch ohne Badeabsicht.

La cultura gastronomica  
regionale secondo CASCADE ... 

Assaporate i gusti della nostra  

regione, Vi piaceranno! Venite a 

provare il GUSTO dei bar – caffetteria  

e dei ristoranti di CASCADE, 

accessibili non solo agli ospiti della 

piscina, ma anche a tutti i clienti 

senza intenzioni balneari, amanti  

della nostra prelibata cucina locale  

e delle specialità tradizionali.
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❙ Raum der Weite · Riposo panoramico
❙ Terrasse zur Sonne · Terrazza solarium
❙ Raum am Bach · Area relax sul fiume
❙ Raum zum Teich · Area relax sul laghetto
❙ Raum der Sinne · Area dei 5 sensi
❙ Terrasse zur Sauna · Terrazza verso sauna



Atmen Sie  
die Kraft der Ruhe ... 

Herrliche Düfte, viel Raum  

und eine einzigartige Atmosphäre 

werden umrahmt von herrlichen  

Panoramen. Schenken Sie sich  

Zeit für sich selbst, genießen Sie die 

Ruhe und schöpfen Sie neue Kraft  

und Inspiration.

Respirate l’energia  
del relax ... 

Soavi profumi, tanto spazio ed  

un’atmosfera unica, abbellita da  

eccezionali visuali panoramiche.  

RegalateVi del tempo per Voi stessi, 

godeteVi il riposo ed il silenzio  

per fare il pieno di nuova forza vitale 

e di ispirazioni. 
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Tarife Indoor
2011_2012

Öffnungszeiten: täglich 
von 10.00 bis 22.00 Uhr

Tarifgültigkeit: 
25. 9. 2011 - 16. 6. 2012

tariffe Inverno
2011_2012

Orari d’apertura: quotidianamente 
dalle ore 10.00 alle ore 22.00

Validità delle tariffe pubblicate: 
25/9/2011 - 16/6/2012

Tarifarten

Tarif 1: Montag bis Freitag 
(ausgenommen Feiertage)
Tarif 2: Samstag, Sonntag, Feiertage

Tarife für Menschen mit Behinderung  
(Invaliditätsnachweis erforderlich) 
Zivilinvadilität bis 50 %: Preisabschlag 
von 30 %, Zivilinvadilität über 50 %:  
kostenloser Zutritt

Tarifgruppen

Kleinkinder (0-2,99 Jahre): kostenlos
Kindertarife von 3-11,99 Jahre
Reduzierte Tarife von 12-17,99 
Jahre und über 65 Jahre
Erwachsene: von 18-64,99 Jahre
Familientarife für 2 Erwachsene 
und Kinder bis 11,99 Jahre

Tipologia di tariffa

Tariffa 1: da lunedì a venerdì 
(esclusi giorni festivi) 
Tariffa 2: sabato, domenica e festivi

Tariffe per portatori di handicap  
(si richiede il certificato di invalidità) 
Invalidità civile fino al 50%: sconto del 
30%, invalidità civile oltre il 50%:  
accesso gratuito

Gruppi tariffari 

Bambini piccoli: 0-2,99 anni: gratis
Bambini: 3-11,99 anni 
Ridotta da 12-17,99 anni 
e oltre i 65 anni
Adulti: dai 18 ai 64,99 anni 
Famigliare: 2 adulti e bambini sotto gli 
11,99 anni
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Tarifart

Tipo- 
logia di  
tariffa

Erwachsene

Tariffa  
adulti

Reduzierter  
Tarif

Tariffa  
ridotta

Kinder

Tariffa  
bambini

Familien 
Eltern und Kinder

Tariffa  
famigliare 
Genitori e figli

Einzeleintritt 2,5 Stunden
Biglietto singolo 2,5 ore

1 €     7,90 €     6,90 €     4,90 €   20,70
2 €     9,90 €     7,50 €     5,90 €   25,70

Tageskarte
Biglietto giornaliero

1 €   10,90 €     7,90 €     5,90 €   27,70
2 €   12,90 €     8,50 €     6,90 €   32,70

10 Punkte 2,5 Stunden
10 punti 2,5 ore 1+2 €   80,10 €   64,80 €   48,60 € 208,80

10 Punkte Tageskarte
10 punti biglietto giornaliero 1+2 € 107,10 €   73,80 €   57,60 € 271,80

Nachzahlung*
Pagamento supplementare* 1+2 €     1,50 €     1,00 €     1,00 €     2,00

Dauerkarten · Abbonamenti
3-Monats-Karte
Abb. trimestrale 1+2 € 178,00 € 144,00 € 108,00 € 464,00

6-Monats-Karte
Abb. semestrale 1+2 € 267,00 € 216,00 € 162,00 € 696,00

Jahreskarte
Abb. annuale 1+2 € 445,00 € 360,00 € 270,00 € 1.160,00

tariffe Inverno
2011_2012

Orari d’apertura: quotidianamente 
dalle ore 10.00 alle ore 22.00

Validità delle tariffe pubblicate: 
25/9/2011 - 16/6/2012

Sonstige Tarifinformationen
Pönale bei Band- bzw. Barcodekartenverlust: € 30,00
Mindestwert Gutscheine: € 15,00
Gültigkeit Punktekarten: 2 Jahre
Gruppentarife: Über 20 Vollzahler erhalten einen Abschlag von 10 % auf die 
geltenden Tarife und einen Freiplatz für die verantwortliche Begleitperson.

Verleihtarife: Badetuchverleih: € 3,50
Bademantelverleih: € 5,00

* jede angefangene 1/2 Stunde (Höchstbetrag Preis Tageskarte) | ogni mezz’ora iniziata (prezzo massimo costo del biglietto giornaliero)

Ulteriori informazioni sulle tariffe
Penale in caso di smarrimento del braccialetto o del biglietto con codice e 
barre: € 30,00 | Valore minimo per i buoni: € 15,00 |  
Validità biglietto a punti: 2 anni | Tariffe per gruppi: per gruppi oltre le 20 
unità paganti la tariffa completa, si applica uno sconto del 10% sulle tariffe 
in atto e un accesso gratuito per l’accompagnatore.

Tariffe per il noleggio: Noleggio telo da bagno: € 3,50 
Noleggio accappatoio: € 5,00



Tarife 
Sommer 2012

Öffnungszeiten: täglich 
von 10.00 bis 22.00 Uhr

Tarifgültigkeit: 
17. 6. - 9. 9. 2012
Berechtigt zur uneingeschränkten  
Nutzung der wetterbedingt zugäng- 
lichen Bereiche.

tariffe 
Estate 2012

Orari d’apertura: quotidianamente 
dalle ore 10.00 alle ore 22.00

Validità delle tariffe pubblicate: 
17/6/ - 9/9/2012
Autorizza all’uso indiscriminato  
delle aree soggette ad influenza  
meteorologica.

Tarifarten

Tarif 1: Montag bis Freitag 
(ausgenommen Feiertage)
Tarif 2: Samstag, Sonntag, Feiertage

Tarife für Menschen mit Behinderung  
(Invaliditätsnachweis erforderlich) 
Zivilinvadilität bis 50 %: Preisabschlag 
von 30 %, Zivilinvadilität über 50 %:  
kostenloser Zutritt

Tarifgruppen

Kleinkinder (0-2,99 Jahre): kostenlos
Kindertarife von 3-11,99 Jahre
Reduzierte Tarife von 12-17,99 
Jahre und über 65 Jahre
Erwachsene: von 18-64,99 Jahre
Familientarife für 2 Erwachsene 
und Kinder bis 11,99 Jahre

Tipologia di tariffa

Tariffa 1: da lunedì a venerdì 
(esclusi giorni festivi) 
Tariffa 2: sabato, domenica e festivi

Tariffe per portatori di handicap  
(si richiede il certificato di invalidità) 
Invalidità civile fino al 50%: sconto del 
30%, invalidità civile oltre il 50%:  
accesso gratuito

Gruppi tariffari 

Bambini piccoli: 0-2,99 anni: gratis
Bambini: 3-11,99 anni 
Ridotta da 12-17,99 anni 
e oltre i 65 anni
Adulti: dai 18 ai 64,99 anni 
Famigliare: 2 adulti e bambini sotto gli 
11,99 anni
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Tarifart

Tipo- 
logia di  
tariffa

Erwachsene

Tariffa  
adulti

Reduzierter  
Tarif

Tariffa  
ridotta

Kinder

Tariffa  
bambini

Familien 
Eltern und Kinder

Tariffa  
famigliare 
Genitori e figli

Einzeleintritt 2,5 Stunden
Biglietto singolo 2,5 ore

1 €     5,90 €     4,90 €     3,90 €   15,70
2 €     6,90 €     5,90 €     4,90 €   18,70

Tageskarte
Biglietto giornaliero

1 €     7,90 €     5,90 €     4,90 €   21,70
2 €     8,90 €     6,90 €     5,90 €   23,70

10 Punkte 2,5 Stunden
10 punti 2,5 ore 1+2 €   57,60 €   48,60 €   39,60 € 154,80

10 Punkte Tageskarte
10 punti biglietto giornaliero 1+2 €   75,60 €   57,60 €   48,60 € 204,30

Nachzahlung*
Pagamento supplementare* 1+2 €     1,00 €     1,00 €     1,00 €     2,00

Dauerkarten · Abbonamenti
Cascade-Sommerkarte
Abb. per l’estate CASCADE 1+2 € 125,00 € 110,00 €   85,00 € 335,00

3-Monats-Karte
Abb. trimestrale 1+2 € 178,00 € 144,00 € 108,00 € 464,00

6-Monats-Karte
Abb. semestrale 1+2 € 267,00 € 216,00 € 162,00 € 696,00

Jahreskarte · Abb. annuale 1+2 € 445,00 € 360,00 € 270,00 € 1.160,00

tariffe 
Estate 2012

Orari d’apertura: quotidianamente 
dalle ore 10.00 alle ore 22.00

Validità delle tariffe pubblicate: 
17/6/ - 9/9/2012
Autorizza all’uso indiscriminato  
delle aree soggette ad influenza  
meteorologica.

Sonstige Tarifinformationen
Pönale bei Band- bzw. Barcodekartenverlust: € 30,00
Mindestwert Gutscheine: € 15,00 | Gültigkeit Punktekarten: 2 Jahre
Gruppentarife: Über 20 Vollzahler erhalten einen Abschlag von 10 % auf die 
geltenden Tarife und einen Freiplatz für die verantwortliche Begleitperson.

Verleihtarife: Badetuchverleih: € 3,50 | Bademantelverleih: € 5,00
Sonnenliege: € 2,50 (10-Punkte-Karten reduziert, Info an unserer Kassa)

* jede angefangene 1/2 Stunde (Höchstbetrag Preis Tageskarte) 
ogni mezz’ora iniziata (prezzo massimo costo del biglietto giornaliero)

Ulteriori informazioni sulle tariffe
Penale in caso di smarrimento del braccialetto o del biglietto con codice e 
barre: € 30,00 | Valore minimo per i buoni: € 15,00 |  
Validità biglietto a punti: 2 anni | Tariffe per gruppi: per gruppi oltre le 20 
unità paganti la tariffa completa, si applica uno sconto del 10% sulle tariffe 
in atto e un accesso gratuito per l’accompagnatore.

Tariffe per il noleggio: Noleggio telo da bagno: € 3,50 | 
Noleggio accappatoio: € 5,00 | Sdraio: 2,50 € (riduzione per biglietto 10 
punti, informazioni alla cassa)



Tarife Sauna 
2011_2012

Tarifgültigkeit: 
25. 9. 2011 - 9. 9. 2012

Öffnungszeiten: 
25. 9. 2011 - 16. 6. 2012: 
Montag - Freitag 14.00-22.00, 
Samstag, Sonntag und Feier-
tage 10.00-22.00. Mittwoch 
Damensauna 10.00-14.00. 

17. 6. - 9. 9. 2012: täglich 
10.00-22.00. Mittwoch 
Damensauna 10.00-14.00.

tariffe Sauna 
2011_2012

Validità delle tariffe pubblicate: 
25/9/2011 - 9/9/2012 

Orari d’apertura dal 25/9/2011 al 
16/6/2012: lunedì - venerdì dalle ore 
14.00 alle ore 22.00, sabato, domeni-
ca e festivi dalle ore 10.00 alle ore 
22.00. Mercoledì sauna femminile  
dalle ore 10.00 alle ore 14.00. 

Dal 17/6/ al 9/9/2012: quotidiana-
mente dalle ore 10.00 alle ore 22.00. 
Mercoledì sauna femminile dalle ore 
10.00 alle ore 14.00.

Tipologia di tariffa
Tariffa 1: da lunedì a venerdì 
(esclusi giorni festivi)
Tariffa 2: sabato, domenica e festivi
Tariffe per portatori di handicap (si richiede  
il certificato di invalidità) Invalidità civile fino  
al 50%: sconto del 30%, invalidità civile  
oltre il 50%: accesso gratuito

Gruppi tariffari 
Ridotta da 0-17,99 anni e oltre i 65 anni
Adulti: dai 18 ai 64,99 anni 
Famigliare: 2 adulti e bambini sotto gli 
11,99 anni
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Tarifarten
Tarif 1: Montag bis Freitag 
(ausgenommen Feiertage)
Tarif 2: Samstag, Sonntag, Feiertage
Tarife für Menschen mit Behinderung  
(Invaliditätsnachweis erforderlich) 
Zivilinvadilität bis 50 %: Preisabschlag 
von 30 %, Zivilinvadilität über 50 %:  
kostenloser Zutritt

Tarifgruppen
Reduzierte Tarife von 0-17,99 
Jahre und über 65 Jahre
Erwachsene: von 18-64,99 Jahre
Familientarife für 2 Erwachsene 
und Kinder bis 11,99 Jahre
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Tarifart

Tipo- 
logia di  
tariffa

Erwachsene

Tariffa  
adulti

Reduzierter  
Tarif

Tariffa  
ridotta

Familien 
Eltern und Kinder

Tariffa  
famigliare 
Genitori e figli

Einzeleintritt 3 Stunden
Biglietto singolo 3 ore

1 €   16,90 €   15,20 €   49,00
2 €   18,90 €   17,00 €   55,00

Tageskarte
Biglietto giornaliero

1 €   19,90 €   17,90 €   54,00
2 €   21,90 €   19,70 €   60,00

10 Punkte 3 Stunden · 10 punti 3 ore 1+2 € 161,10 € 145,00 € 468,00

10 Punkte Tageskarte
10 punti biglietto giornaliero 1+2 € 188,10 € 169,30 € 513,00

Nachzahlung*
Pagamento supplementare* 1+2 €     1,50 €     1,00 €     2,00

Dauerkarten · Abbonamenti
3-Monats-Karte · Abb. trimestrale 1+2 € 268,50 € 241,50 € 778,50

Saisonkarte Winter (1.10. - 30. 4.)
Abb. stagionale sauna inverno 1+2 € 450,00 € 405,00 € 1.305,00

Saisonkarte Sommer (1. 5. - 30. 9.)
Abb. stagionale sauna estate

1+2 € 360,00 € 324,00 € 1.044,00

Jahreskarte · Abb. annuale 1+2 € 650,00 € 585,00 € 1.885,00

Sonstige Tarifinformationen
Pönale bei Band- bzw. Barcodekartenverlust: € 30,00
Mindestwert Gutscheine: € 20,00 | Gültigkeit Punktekarten: 2 Jahre
Zugang für Kinder nur wenn saunaerfahren. Der gesamte Saunabereich  
ist ein Ruhebereich, bei wiederholten Ruhestörungen ist der Bereich  
nach Anweisung unserer Mitarbeiter zu verlassen. Zulass bis 15 Jahre  
nur in Begleitung der Eltern.

Verleihtarife: Badetuchverleih: € 3,50 | Bademantelverleih: € 5,00
Sonnenliege: € 2,50 (10-Punkte-Karten reduziert, Info an unserer Kassa)

* jede angefangene 1/2 Stunde (Höchstbetrag Preis Tageskarte)
ogni mezz’ora iniziata (prezzo massimo costo del biglietto giornaliero)

Ulteriori informazioni sulle tariffe
Penale in caso di smarrimento del braccialetto o del biglietto con codice e 
barre: € 30,00 | Valore minimo per i buoni: € 20,00 |  
Validità biglietto a punti: 2 anni  
L’accesso alla sauna è permesso ai bambini solo se adeguatamente preparati 
e con esperienze precedenti. L’area sauna è un ambito in cui si rispetta il  
riposo. In caso di ripetute infrazioni i nostri collaboratori possono invitare il 
cliente ad abbandonare la struttura. L’accesso sotto i 15 anni è permesso  
solo se accompagnati dai genitori.

Tariffe per il noleggio: Noleggio telo da bagno: € 3,50 | 
Noleggio accappatoio: € 5,00 | Sdraio: 2,50 € (riduzione per biglietto 10 
punti, informazioni alla cassa)
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Werden Sie Mitglied im 
CASCADE-Freundeskreis!

Der CASCADE Freundeskreis bietet engagierten 
Unternehmern und Bürgern, die den Fortschritt, 
die Innovation und die Zukunft unserer Region 
vor Augen haben, eine gemeinsame Plattform. 
Mit vereinten Kräften unterstützen wir das  
Projekt CASCADE und leisten einen finanziellen 
sowie ideellen Beitrag.

Schließen Sie sich an! Mehr Infos unter:  
www.cascade-suedtirol.com

Diventate membri del circo-
lo degli amici di CASCADE!

Il circolo degli amici di CASCADE offre una  
piattaforma comune ad imprenditori e cittadini  
impegnati e che hanno a cuore il progresso,  
l’innovazione ed il futuro della nostra regione. 
Unendo le nostre forze possiamo sostenere il  
progetto CASCADE, contribuendo in modo ideale 
e finanziario alla sua riuscita. 

UniteVi a noi! Per ulteriori informazioni  
visitateci al sito: www.cascade-suedtirol.com

Aktuelle Informationen wie z. B. zu Veranstal-
tungen und Schwimmkursen finden Sie unter 
www.cascade-suedtirol.com.

Alle Angaben vorbehaltlich Satz- und Druckfehler.

Bitte beachten Sie die aushängenden Bade-  
und Saunaregeln. 

Informazioni aggiornate, per es. prossimi eventi o 
corsi di nuoto, possono essere reperite all’indirizzo 
www.cascade-suedtriol.com.

Salvo errori di stampa e composizione.

Si prega di osservare le regole affisse per l’area 
sauna e balneare.
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Sport Center GmbH · Industriestraße 2_Via Industriale 2 · I-39032 Sand in Taufers_Campo Tures
Tel. +39 0474 679045 · Fax +39 0474 687378 · info@cascade-suedtirol.com

www.cascade-suedtirol.com
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25 settembre 2011


